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Temeljem  članka 13. Zakona o udrugama (Narodne novine 74/14, 70/14 i 98/19) i 
članka 47. stavak 6. Zakona o sportu (Narodne novine 71/06, 150/08, 124/10, 
124/11, 86/12, 94/13, 85/15, 19/16, 98/19, 47/20 i 77/20), Skupština Hrvatskog 
klizačkog saveza, na svojoj sjednici održanoj 22. rujna 2020. u  Zagrebu donosi 
 
 

S T A T U T 
 

HRVATSKOG KLIZAČKOG SAVEZA 
 
 
I. TEMELJNE ODREDBE 
 
 

Članak 1. 
 
Ovim Statutom utvrđuju se odredbe o nazivu, sjedištu, o zastupanju, izgledu pečata, 
o ciljevima i području djelovanja Hrvatskog klizačkog saveza (u daljnjem tekstu: 
Savez) sukladno ciljevima, djelatnostima kojima se osiguravaju ciljevi, kao i 
gospodarske djelatnosti koje se obavljaju sukladno zakonu, način osiguranja javnosti 
rada, članstvo Saveza, tijela Saveza, djelokrug i način rada, a u svrhu ostvarivanja 
potreba i interesa klizačkog sporta kao i način predstavljanja klizačkog sporta 
Republike Hrvatske u pripadajućem međunarodnom sportskom udruženju, 
prestanku postojanja Saveza, o imovini, načinu stjecanja i raspolaganju imovinom, o 
postupku s imovinom u slučaju prestanka postojanja Saveza te drugim pitanjima od 
značaja za Savez.   
 
Savez je jedini nacionalni sportski savez koji potiče, promiče i skrbi o hrvatskim 
klizačkim sportovima te ga predstavlja u međunarodnim odnosima. 
 
 

Članak 2. 
 
Savez je prvi put osnovan 28. listopada 1939. godine pod nazivom Hrvatski savez za 
športove na ledu, drugi puta 18. rujna 1941. pod istim nazivom, treći puta 23. 
studenog 1951. pod nazivom Savez klizačkih i koturaljkaških sportova Hrvatske, a  
12. travnja 1991. preimenovan je u Hrvatski klizački i koturaljkaški savez. 
Na Skupštini 9. studenog 1991. poslije izdvajanja koturaljkanja u poseban savez, 
ostao je naziv Hrvatski klizački savez. 
Hrvatski klizački savez postao je punopravan član ISU (Međunarodnog klizačkog 
saveza) dana 25.siječnja 1992. godine na zasjedanju u Lausanni. 
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Članak 3. 
 
Savez je neprofitna pravna osoba, a upisuje se u Registar udruga Republike Hrvatske 
i u Registar sportskih djelatnosti, pri nadležnom tijelu državne uprave grada Zagreba. 
 
 

Članak  4. 
 
Savez ne dopušta rasnu, nacionalnu, vjersku i političku diskriminaciju te kršenje 
sloboda i prava čovjeka i građanina. 
 
 

Članak 5. 
 
Savez ima statut, koji je temeljni opći akt Saveza. 
 
Statut mora biti u suglasnosti s odredbama Zakona o sportu, Zakona o udrugama, te 
Statutom Hrvatskog olimpijskog odbora. 
 
 
SJEDIŠTE – PODRUČJE DJELOVANJA 
 
 

Članak 6. 
  
Savez djeluje na teritoriju Republike Hrvatske. 
   
Sjedište Saveza je u Zagrebu, Trg Krešimira Ćosića 11. 
 
 
NAZIV  
 
                 

Članak 7. 
 
Pored punog naziva, Savez rabi i skraćeni naziv koji glasi HKS. 
 
Pored naziva na hrvatskom jeziku, Savez može rabiti i naziv na engleskom jeziku, koji 
glasi: Croatian Skating Federation. 
 
 
 
 
 
 
 
 



 3 
 

ZASTUPANJE I PREDSTAVLJANJE                  
 
 

Članak 8. 
    
Savez predstavlja i zastupa predsjednik i glavni tajnik, a u njihovoj spriječenosti 
dopredsjednici. Savez u izvršnim poslovima na osnovu već donesenih odluka zastupa 
glavni tajnik.   
 
 
OBILJEŽJA 
 
 
                Članak 9. 
 
Pečat je okruglog oblika, promjera 3 cm, s ispisanim tekstom Hrvatski klizački savez, 
a na rubnim dijelovima pečata, ispod toga naziv Saveza na engleskom jeziku, a 
Zagreb u sredini. 
 
Žig je istog oblika kao i pečat. 
 
Uporabu i način čuvanja pečata i žiga utvrđuje se posebnom odlukom Izvršnog 
odbora. 
 
 

Članak 10. 
 
Savez ima zastavu i znak. 
 
Znak Saveza je ovalnog oblika (elipsastog u horizontalnom položaju), predstavlja 
stilizirani crt (trag) klizaljke na ledu, u kojem se naziru slova HKS (kratica Hrvatskog 
klizačkog saveza). Ispod znaka ispisano je slovima na hrvatskom jeziku: Hrvatski 
klizački savez i na engleskom jeziku: Croatian Skating Federation. Iza riječi Hrvatski, 
Klizački, Croatian i Skating crveni je četverokut (romb). 
 
 
Zastava Saveza je bijela veličine 2x1 m s impliciranim znakom (opisanim pod stavom 
jedan ovog članka) koji je smješten u donjoj trećini zastave. 
Način uporabe i zaštita znakovlja uređuje se posebnim aktom koji donosi Skupština 
Saveza. 
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UČLANJIVANJE 
 

Članak 11. 
 
Savez je suosnivač i punopravni član Hrvatskog olimpijskog odbora. 
 
Predstavnika Saveza u Skupštini Hrvatskog olimpijskog odbora bira Izvršni odbor. 
 
 

Članak 12. 
 
Na osnovu odluka Skupštine Savez se može udruživati u Međunarodne sportske 
udruge. Savez je član Međunarodnog klizačkog saveza (International Skating Union). 
Odluku o udruživanju u Međunarodne sportske udruge donosi Skupština Saveza. 
 
 
 
II. CILJEVI  I  DJELATNOSTI 
 
 

Članak 13. 
 
Cilj Saveza je poticanje i promidžba klizačkog sporta. 
 
Svojim djelovanjem Savez: 
 
- organizira i provodi sustav natjecanja, 
- uređuje pitanja koja se tiču registracije sportaša, statusa sportaša i drugih sportskih  
  djelatnika, 
- usklađuje aktivnosti svojih članica, 
- uređuje disciplinsku odgovornost sportaša i sportskih djelatnika, 
- skrbi o unaprjeđenju stručnog rada i osposobljavanja stručnih djelatnika te  
  unaprjeđenju sportskih dostignuća, 
- skrbi o vrhunskim sportašima, 
- skrbi o nacionalnoj sportskoj ekipi, 
- brine o usklađenom razvoju sportaša na planu tehnike i psihofizičke spreme sa     
  posebnim naglaskom na mjere očuvanja zdravlja sportaša. U tom smislu obavezuje      
  svoje članove (klubove), podupire ih organizacijski i prati njihov rad, 
- nadgleda rad sportskih grana, 
- predstavlja klizački sport pred odgovarajućim međunarodnim sportskim  
  udruženjima, 
- potiče i promiče svekoliki sport, osobito sport djece i mladeži, 
- sudjeluje u ostvarivanju programa i politike Hrvatskog olimpijskog odbora, 
- objedinjuje i usklađuje programe klizačkog sporta te daje prijedloge za izradu  
  programa javnih potreba u klizačkom sportu i skrbi o njihovom ostvarivanju, 
- vodi borbu protiv dopinga u sportu i korištenja supstanci te postupaka koje   
  zabranjuje Međunarodni olimpijski odbor i/ili Međunarodni klizački savez 
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- sudjeluje u provedbi nacionalnog programa sporta te u planiranju i provedbi  
  godišnjeg programa provedbe nacionalnog programa sporta 
- uređuje pitanja statusa te prava i obveze vezane uz status profesionalnih sportaša,  
  a posebno o uvjetima njihovog sudjelovanja u sportskim natjecanjima, 
- utvrđuje pravila o pravu nastupa stranih sportaša za hrvatske sportske klubove i  
  Savez, 
- obavlja i druge poslove i zadaće određene zakonom i statutom Hrvatskog  
  olimpijskog odbora. 
 
Savez može radi obavljanja gospodarskih djelatnosti osnovati trgovačko društvo, 
zadrugu ili druge gospodarske subjekte, a uzajamne odnose urediti ugovorom. 
 
 

Članak 14. 
 
Ciljeve i djelatnosti navedene u članku 13. ovog Statuta Savez obavlja neposrednim i 
zajedničkim djelovanjem udruženih članova. 
 
 

Članak 15. 
 
Radi ostvarivanja navedenih ciljeva i zadaća, Savez surađuje s Međunarodnim 
klizačkim savezom, nadležnim Ministarstvom, Hrvatskim olimpijskim odborom, kao i 
drugim tijelima i organizacijama, kada je to potrebno. 
 
 

Članak 16. 
 
Savez svoju djelatnost ne smije obavljati radi stjecanja dobiti. 
 
Ako u obavljanju svoje djelatnosti Savez ostvari dobit, ona se mora koristiti isključivo 
za obavljanje i unapređenje djelatnosti Saveza, kojima se ostvaruju ciljevi Saveza 
utvrđeni ovim statutom. 
 
   
 
III. ČLANSTVO 
       
 

Članak 17. 
 
Članovi Saveza su sportski klizački klubovi, sportski klizački Savezi županija, gradova i 
Grada Zagreba koji promiču klizački sport. 
 
Članovi mogu biti udruge stručnih djelatnika klizačkog sporta (suci, treneri, 
zdravstveni radnici) te udruge u koje se udružuju sportaši istog sporta. 
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UČLANJENJE 
 

Članak 18. 
 
Udruge iz članka 17. ovog Statuta, da bi postale članom Saveza, moraju dostaviti 
Savezu: 
1.  odluku o udruživanju u Savez, 
2.  presliku svog statuta, 
3.  presliku rješenja o registraciji, 
4.  presliku obavijesti Državnog zavoda za statistiku o razvrstavanju poslovnog 

subjekta (udruge) prema NKD-u,  
5.  osnovne podatke o ustroju i djelatnosti, 
6.  osnovne podatke o članstvu, predsjedniku i tajniku, 
7.  dokaze o ispunjavanju kriterija i uvjeta navedenih u odredbi članka 20. ovog 

Statuta. 
 
Popis članstva vodi Tajništvo Saveza. Popis članova vodi se elektronički, a za svakog 
člana Saveza obvezno sadrži: 

1. podatak o nazivu člana 
2. OIB člana 
3. datum pristupanja Savezu 
4. kategoriju članstva (punopravni, pridruženi ili privremeni)  
5. datum prestanka članstva (za one članove koji nisu više članovi Saveza) 

Popis članova Saveza mora biti dostupan na uvid svim članovima i nadležnim 
tijelima, na njihov zahtjev. 
 
 

Članak 19. 
 
Odluku o učlanjivanju donosi Skupština Saveza. 
 
Između dviju sjednica Skupštine Saveza odluku o prijemu u privremeno članstvo 
donosi Izvršni odbor. 
 
Privremeni član Saveza ima sva prava i obveze člana Saveza, osim prava odlučivanja 
(glasovanja) u tijelima Saveza. 
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Članak 20. 
 
Članovi Saveza mogu biti punopravni, pridruženi, privremeni i počasni, a prema 
kriterijima koji su određeni ovim Statutom. 
Punopravni članovi saveza mogu biti klizački klubovi RH ako ispunjavaju sljedeće 
kriterije i uvjete: 
- da je svrha osnivanja i djelovanja razvoj, unaprjeđivanje, širenje i promicanje  
  klizačkog sporta na području njihova djelovanja prema načelima sporta i olimpizma, 
- da imaju osigurane kadrovske i stručne te osnovne materijalne uvjete za rad i  
  djelovanje 
 
Klizački savez županija, gradova, odnosno grada Zagreba, po svojoj prirodi i uz 
poštivanje kriterija uvjeta iz odredbi alineje 1. i 2. prethodnog stavka ovog članka, 
imaju status punopravnih članova Saveza. 
 
Pridruženi članovi su udruge stručnih djelatnika klizačkog športa (suci, treneri, 
zdravstveni radnici) te udruge u koje se udružuju sportaši istog sporta. Pridruženi 
članovi sudjeluju u razvitku i napretku klizačkog sporta i u ostvarivanju ciljeva i 
zadaća saveza.  
 
Pridruženi članovi sudjeluju u radu Saveza bez prava odlučivanja. 
 
Privremeni članovi Saveza mogu biti klizački klubovi RH i klizački savezi županija, 
odnosno Grada Zagreba, o prijemu kojih u članstvo privremenu odluku donosi Izvršni 
odbor, u skladu s odredbom članka 19. stavci 1. i 2. do donošenja odluke od 
Skupštine Saveza. 
 
Počasnim članovima Saveza mogu biti fizičke i pravne osobe naročito zaslužne za 
dugogodišnji doprinos klizačkom sportu te koje, sukladno propisanim uvjetima, 
materijalnoj i stručnoj pomoći ili na drugi način pomažu razvitak i napredak klizačkog 
sporta i ostvarivanje ciljeva i zadaća Saveza. Počasne članove imenuje Skupština 
Saveza svojom odlukom. 
 
Počasni članovi sudjeluju u radu Skupštine bez prava odlučivanja.  
 
 
PRAVA I OBVEZE 
 

Članak 21. 
 
Članovi imaju jednaka prava, obveze i odgovornosti u Savezu. 
 
Svoju samostalnost i pravni subjektivitet članovi iz prethodnog stavka ostvaruju u 
programskom, poslovnom i personalnom pogledu, te pravom odlučivanja i 
djelovanja iz djelokruga svoga rada, kao i snošenjem potpune odgovornosti za svoje 
radnje. 
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Članak 22. 
 
Članovi imaju pravo i obvezu sudjelovati u radu Saveza i predlagati mjere i 
djelatnosti radi uspješnijeg ostvarivanja ciljeva i zadaća Saveza. 
 
Članovi moraju provoditi odluke i zaključke tijela Saveza i odgovorne su za njihovu 
provedbu. 
           
 

Članak 23. 
 
Statut i drugi opći akti članova moraju biti sukladni zakonima, ovom Statutu i ostalim 
općim aktima Saveza. 
 
 

Članak 24. 
 
Punopravni članovi Saveza imaju sljedeća prava, obveze i odgovornosti u 
ostvarivanju zajedničkih interesa, zadaća i poslova Saveza: 
- pridržavati se Statuta i ostalih propisa HKS, 
- pridržavati se  Statuta i pravila pripadajućih međunarodnih sportskih udruženja,  
  načela i pravila Olimpijske povelje, Etičkog i Medicinskog kodeksa, te Svjetskog  
  kodeksa protiv dopinga (WADA) 
- sudjelovati u radu Saveza i njegovih tijela u djelokrugu svoga rada te davati  
  prijedloge radi što uspješnijeg djelovanja Saveza uz pravo glasa (odlučivanja) na   
  Skupštini Saveza 
- birati predstavnike u predstavnička tijela Saveza 
- provoditi odluke i zaključke tijela saveza u djelokrugu svojeg rada i ovlasti te  
  odgovarati za njihovo izvršavanje 
- prijavljivati svoje natjecatelje za natjecanja sukladno propozicijama natjecanja 
- organizirati međunarodna i domaća natjecanja iz klizačkog sporta za koji su  
  registrirani, a koja moraju prethodno biti odobrena od strane Međunarodnog  
  klizačkog saveza i/ili Saveza 
- članovi nisu ovlašteni sudjelovati na međunarodnim klizačkim događanjima, niti  
  primati nagrade ili priznanja, ako ta događanja nisu odobrena od strane  
  Međunarodnog klizačkog saveza i/ili Saveza 
- redovito plaćati članarinu za registraciju pojedinog natjecatelja 
- redovito dostavljati Savezu godišnja izvješća o svom radu 
- svaku izmjenu i dopunu svojih statuta dostaviti Savezu na uvid, 
- ostvarivati druga prava i izvršavati druge obveze sukladno zakonu, Pravilima  
  Međunarodnog klizačkog saveza i ovom Statutu i drugim pravilima i odlukama  
  nadležnih tijela Saveza. 
 
Privremeni članovi Saveza imaju jednaka prava, obveze i odgovornosti navedene u 
prethodnom stavku, osim prava glasa u Skupštini Saveza. 
 
 



 9 
 

PRESTANAK ČLANSTVA 
 

Članak 25. 
 
Kada član u svom djelovanju ne ostvaruje utvrđene ciljeve i zadaće zbog kojih je 
osnovan, nadležno tijelo Saveza upozorit će ga na nedostatke u radu, a zatim 
predložiti sazivanje izvanredne sjednice Skupštine saveza i utvrditi odgovornost. 
 
Ako član i nakon upućenih upozorenja nastavi djelovati suprotno odredbama svoga 
Statuta, nakon odluke Skupštine brisat će se iz članstva Saveza. 
 
 

Članak 26. 
 
Članstvo u Savezu prestaje: 
- brisanjem iz registra, 
- ako se utvrdi da je član prestao djelovati ili ako nije održao Skupštinu najmanje 
  dvije godine, 
- ako se broj članova udruge smanji ispod broja određenog za osnivanje udruge, 
- odlukom Skupštine Saveza, ako član svojim djelovanjem šteti djelovanju Saveza, 
- na vlastiti zahtjev uz obrazloženje i uz podmirenje materijalnih i drugih obveza  
  prema Savezu i članicama Saveza. 
 
Odluku o prestanku članstva donosi Skupština Saveza. 
Odluka Skupštine je konačna. 
 
 
 
IV. USTROJSTVO 
 
 
A. SKUPŠTINA 
 

Članak 27. 
 
Skupština Saveza (u daljnjem tekstu Skupština) najviše je tijelo Saveza koje upravlja 
poslovima Saveza. 
 
Sjednice Skupštine mogu biti redovne, izborne i izvanredne. 
 
Skupština se sastaje najmanje jedanput godišnje.  
  
Svake četiri godine održava se izborna skupština. 
 
Sjednice Skupštine saziva predsjednik Saveza. 
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Sjednica Skupštine može se održavati i na daljinu (elektronički putem e-pošte, 
konferencijske veze ili putem drugog oblika elektroničke komunikacije na daljinu. 
U slučaju održavanja sjednice Skupštine na daljinu u pozivu se mora naznačiti oblik 
komunikacije na daljinu kojom će se održati sjednica Skupštine. 
Za organizaciju sjednice Skupštine na daljinu, dostavlja se prijedlog ili pitanje 
punopravnom članu Skupštine s prijedlogom da se izjasni “Za”, “Protiv” ili 
“Suzdržan” u odnosu na prijedlog odluke koju je potrebno usvojiti. 
O sjednici Skupštine na daljinu sastavit će se, a zatim i verificirati, skraćeni zapisnik s 
točno upisanim zaključcima na prvoj idućoj sjednici Skupštine. 
 
Odluke iz prethodnog stavka zahtijevaju prihvaćanje od strane natpolovične većine 
svih predstavnika punopravnih članova Saveza. O sjednici Skupštine na daljinu 
sastavit će se, a zatim i verificirati, skraćeni zapisnik s točno upisanim zaključcima na 
prvoj idućoj sjednici Skupštine. 
 
Izvanredne sjednice Skupštine saziva predsjednik na vlastitu inicijativu, ili na temelju 
zahtjeva Izvršnog odbora, Nadzornog odbora ili najmanje 1/2 članova Skupštine. 
Zahtjev za sazivanje izvanredne sjednice Skupštine mora sadržavati pisano 
obrazloženje s prijedlogom tema (pitanja) za dnevni red sjednice. 
 
Ako predsjednik ne sazove izvanrednu sjednicu Skupštine u roku od 30 dana od dana 
prijema zahtjeva za sazivanje izvanredne sjednice postavljenog u skladu s 
odredbama ovog članka Statuta, inicijator može sam sazvati traženu izvanrednu 
sjednicu Skupštine. 
Izvanredna sjednica Skupštine može donositi odluke samo o pitanjima koja su 
razlogom izvanrednog saziva Skupštine. 
  
 

Članak 28. 
 
Skupštinu čine po tri (3) predstavnika svakog punopravnog člana Saveza.  
  
Predsjednik Saveza je po dužnosti član Skupštine. 
 
U Skupštini i u Izvršnom odboru Saveza ne mogu biti i imati ovlasti u zastupanju: 
- članovi pravnih osoba koje obavljaju djelatnost organiziranja sportskih kladionica,  
  kao i osobe koje su to bile posljednje tri godine, 
- članovi tijela pravnih osoba koje obavljaju djelatnost organiziranja sportskih  
  kladionica, kao i osobe koje su to bile posljednje tri godine, 
- osobe koje svojim djelovanjem mogu neposredno utjecati na sustav natjecanja u  
  odgovarajućem sportu, a osobito menadžeri u sportu, kao i osobe koje su to bile   
  proteklih godinu dana 
- osobe koje imaju prepreke iz članka 13. Zakona o sportu. 
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        Članak 29. 
 
Predstavnik u Skupštini može biti osoba: 
1.  koja je državljanin Republike Hrvatske, 
2.  koja je navršila 18 godina života i poslovno je sposobna, 
3.  koja je član udruge koju predstavlja, te 
4.  koja prihvaća Statut. 
 
 

NADLEŽNOSTI SKUPŠTINE 
 

Članak 30. 
 
Skupština obavlja sljedeće poslove: 
- donosi i mijenja Statut HKS-a, 
- donosi Poslovnik o radu Skupštine, 
- donosi Pravilnik o registraciji klubova i klizača, 
- donosi Stegovni pravilnik,  
- bira i razrješava predsjednika Saveza, koji je ujedno i predsjednik Izvršnog odbora,  
- bira i razrješava Nadzorni odbor, 
- bira i razrješava likvidatora, 
- utvrđuje program razvoja i unaprjeđenja klizačkog sporta i program rada za svoje   
  mandatno razdoblje, 
- usvaja godišnji novčani proračun, te završni račun, 
- utvrđuje uvjete za organiziranje sportskih natjecanja, te sustav natjecanja, koji  
  mora  biti u skladu sa statutom ISU-a, pravilnikom ISU-a, odlukama savjeta ISU-a,  
  kao i ovog statuta i odgovarajućim općim aktom HOO, 
- odlučuje o udruživanju novih udruga, 
- razmatra i prihvaća izvješća o radu Saveza, 
- daje smjernice za rad Saveza, 
- odlučuje o promjeni ciljeva i djelatnosti Saveza, 
- odlučuje o molbama i žalbama za koje je nadležna u smislu ovog Statuta i  
  pravilnika, 
- obavlja druge poslove i zadatke predviđene ovim Statutom, Poslovnikom o radu  

  Skupštine i ostalim pravilima i programom svoga rada te je nadležna i za sva  
  pitanja za koja eksplicitno nije utvrđena statutarna nadležnost drugih tijela Saveza,    
  kada se radi o pitanjima koja po svom značaju upućuju na nadležnost najvišeg tijela  
  upravljanja Saveza.  
 
 

MANDAT U SKUPŠTINI 
    

Članak 31. 
 
Mandat predstavnika u Skupštini traje četiri godine. 
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Predstavniku u Skupštini mandat može prestati i prije isteka roka na koji je izabran, u 
slučaju: 
- promjene ili gubitka državljanstva, 
- opoziva ili razrješenja, 
- podnošenja  ostavke, 
- nastupa okolnosti zbog kojih više ne bi mogao obavljati svoju dužnost. 
 
Opoziv se predstavnika obavlja na način i po postupku propisanom za njegov izbor. 
 
Mandat naknadno izabranog predstavnika traje do isteka mandata Skupštine. 
 
 

Članak 32. 
 
Predstavniku člana na sjednici Skupštine Saveza, oduzet će se pravo glasa u slučaju da 
je predstavnik člana Saveza koja nema urednu registraciju u važećim mandatima tijela 
upravljanja i zastupanja.  
 
Članovi Saveza dužni su do početka sjednice Skupštine dostaviti Savezu dokaz, odnosno 
kopiju rješenja ili izvod iz Registra udruga Republike Hrvatske iz kojeg je moguće utvrditi 
urednu registraciju s važećim mandatima tijela upravljanja i zastupanja te člana. 
U slučaju isteka mandata tijelima Saveza Skupštinu Saveza saziva zadnja osoba za 
zastupanje upisana u Registar udruga ili najmanje 1/3 članova Saveza koje su upisane u 
popis članova Saveza prije isteka mandata tijelima Saveza. 
 

Ako je predstavnik kojemu je mandat prestao prije isteka roka na koji je izabran bio 
član Izvršnog odbora, bira se novi član Izvršnog odbora čiji mandat traje do isteka 
mandata Izvršnog odbora. Novi član bira se iz kruga predstavnika u Skupštini i to iz 
istog predstavničkog tijela člana Skupštine kojem je pripadao prethodni kojeg se 
zamjenjuje, a bira ga, na prijedlog predsjednika, prva iduća Skupština. 
 
 
GLASOVANJE 
 

Članak 33. 
 
Skupština donosi odluke većinom glasova nazočnih predstavnika na sjednici, uz uvjet 
da sjednici pristuvuje više od polovine svih imenovanih predstavnika udruga. 
 
 

Članak 34. 
 
Poslovnikom o radu Skupštine uređuje se način djelovanja, prava i obveze, te uvjeti 
rada predstavnika u Skupštini, kao i druga pitanja značajna za njezin rad. 
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B. IZVRŠNI ODBOR 
 
 

Članak 35. 
 
Izvršni odbor sačinjavaju Predsjednik i članovi i to po jedan član iz svake učlanjene 
punopravne udruga.  
 
Predsjednik i dopredsjednici Saveza članovi su Izvršnog odbora, po funkciji. 
 
Glavni tajnik sudjeluje u radu Izvršnog odbora po funkciji, ali bez prava odlučivanja. 
 
Članove Izvršnog odbora i zamjenske članove Izvršnog odbora delegiraju i opozivaju 
učlanjene punopravne udruge iz redova svojih predstavnika u Skupštini Saveza, i to 
iz svake Udruge po jednog predstavnika i zamjenika. 
 
Predsjednik Hrvatskog klizačkog saveza je predsjednik Izvršnog odbora. 
 
Mandat članova Izvršnog odbora traje četiri (4) godine. 
 
 
NADLEŽNOST 
 

Članak 36. 
 
Izvršni odbor upravlja poslovima Saveza, te obavlja sljedeće poslove: 
- bira i razrješava glavnog tajnika i administrativnog tajnika, 
- bira i razrješava predstavnika u Skupštini Hrvatskog olimpijskog odbora, 
- bira i razrješava predsjednika organizacijskog odbora “Zlatne piruete Zagreba”, te  
  potvrđuje članove organizacijskog odbora na prijedlog predsjednika organizacijskog  
  odbora, 
- bira i razrješava predsjednika organizacijskog odbora svih međunarodnih   
  natjecanja u organizaciji Hrvatskog klizačkog saveza, te  potvrđuje članove  
  navedenih organizacijskih odbora na prijedlog predsjednika organizacijskog  
  odbora, 
- predlaže i provodi politiku razvoja klizanja koju potvrdi Skupština Saveza, 
- izrađuje prijedlog Statuta Saveza i drugih akata što ih donosi ili  
  razmatra Skupština Saveza, 
- donosi Pravilnik o sprečavanju manipulacije sportskim natjecanjima, 
- donosi Anti-doping kodeks, 
- donosi Etički kodeks, 
- donosi Kodeks ponašanja u reprezentaciji, 
- donosi Pravilnik o javnoj nabavi, 
- donosi Pravilnike o klizačkim natjecanjima, pravilnik o sucima i suđenju, 
- donosi Pravilnik o materijalno financijskom poslovanju Saveza 
- izrađuje i predlaže Skupštini srednjoročni plan razvoja i program za 
Olimpijski ciklus, godišnji program, financijski plan i završni račun  
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  Saveza, 
- izrađuje i predlaže Skupštini osnove sustava natjecanja, 
- izrađuje i predlaže Skupštini uvjete i način korištenje sredstava, 
- provodi i osigurava provođenje odluka Skupštine Saveza, 
- utvrđuje i predlaže Skupštini Saveza donošenje ostalih odluka iz nadležnosti  
  Skupštine Saveza, 
- izrađuje i izvršava financijski plan Saveza kojeg je Skupština potvrdila i odlučuje o  
  rasporedu i dinamici korištenja sredstava te donosi izmjene financijskih planova 
između dviju sjednica Skupštine 
- upravlja pokretnom i nepokretnom imovinom Saveza, 
- bira i opoziva predstavnike Saveza u drugim udrugama, kao i međunarodnim 
institucijama, 
- daje mišljene i suglasnost za organiziranje međunarodnih sportskih natjecanja, 
- donosi Poslovnik o radu, 
- odlučuje o organizaciji i načinu obavljanja stručnih, administrativno-tehničkih i  
  pomoćnih poslova za potrebe Saveza, 
- odlučuje o osnivanju centara i organizaciji seminara za školovanje stručnjaka i  
  pripreme sportaša, 
- nadzire kvalitetu osposobljavanja i razvoja športaša i njihov zdravstveni status, 
- na prijedlog predsjednika Saveza bira i razrješava predsjednike stalnih i  
  povremenih odbora i komisija, te potvrđuje članove koje naknadno predlože  
  predsjednici odbora i komisija, 
- odlučuje o prijedlozima stalnih i povremenih komisija, 
- odlučuje o sastavu državne reprezentacije, uključujući trenere i druge službene 
osobe, a na prijedlog nadležnih komisija, 
- obavlja i sve druge poslove za koje ga ovlasti Skupština Saveza, ili koji proizlaze iz  
  postojećih pravilnika i Statuta Saveza.   
 
 
SJEDNICE 
 

Članak 37. 
 
Izvršni odbor djeluje na sjednicama koje saziva predsjednik, a u njegovoj odsutnosti 
ili spriječenosti dopredsjednici. 
Sjednice Izvršnog odbora održavaju se prema potrebi, a najmanje jednom u tri 
mjeseca. 
 
 

Članak 38. 
 
Izvršni odbor pravovaljano odlučuje ako je sjednici prisutno više od polovine 
ukupnog broja članova. 
Izvršni odbor donosi odluke većinom glasova prisutnih članova, ako je odluka 
neriješena presuđuje glas Predsjednika. 
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Članak 39. 
 
Za svoj rad Izvršni odbor odgovoran je Skupštini. 
 
 
RADNA TIJELA 
             

Članak 40. 
 
Izvršni odbor osniva stalna i povremena radna tijela. 
 
Stalna radna tijela Izvršnog odbora su: 
- komisija za umjetničko klizanje, 
- komisija za sinkronizirano klizanje, 
- komisija za plesne parove, 
- komisija za brzo klizanje na kratke staze, 
- sudačka komisija,  
- trenerska komisija, 
- komisija sportaša,  
- zdravstvena komisija, 
- stegovna komisija, 
- komisija za marketing i propagandu, 
- registracijska komisija 
 
Sve navedene komisije imaju do tri člana, njihovog predstavnika u tijelima Saveza 
biraju komisije same, a potvrđuje ih Izvršni odbor. Sudačka komisija, trenerska 
komisija i komisija sportaša zasebna su tijela Saveza koja u tijelima Saveza 
predstavljaju interese komisije koju zastupaju. 
 
Odlukom o imenovanju stalnih i povremenih radnih tijela, Izvršni odbor određuje 
njihov sastav, djelokrug i ovlasti. 
 
 

Članak 41. 
 
Poslovnikom o radu Izvršnog odbora uređuje se način djelovanja, prava i obveze te 
uvjeti rada i druga pitanja značajna za uspješan rad. 
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C. NADZORNI ODBOR 
 
 

Članak 42. 
 
Nadzor nad radom i poslovanjem Saveza obavlja Nadzorni odbor. 
 
Nadzorni odbor ima 3 člana. 
 
 

Članak 43. 
   
Predsjednika, članove Nadzornog odbora i njihove zamjenike bira Skupština. 
 
Članovi Nadzornog odbora biraju se izvan sastava predstavnika u Skupštini i drugim 
tijelima Saveza. 
 
Mandat članova Nadzornog odbora traje četiri (4)  godine. 

 
 

Članak 44. 
 
Nadzorni odbor nadzire i kontrolira provođenje zakonitosti u radu i materijalno-
financijskom poslovanju Saveza. 
 
 

Članak 45. 
 
Nadzorni odbor djeluje na sjednicama, koje saziva predsjednik Nadzornog odbora, a 
odluke, zaključke i preporuke Nadzorni odbor donosi natpolovičnom većinom 
članova Nadzornog odbora. 
 
Ustrojstvo i način rada Nadzornog odbora propisuju se Poslovnikom o radu 
Nadzornog odbora. 
 
 
D. PREDSJEDNIK I DOPREDSJEDNICI 
 

Članak 46. 
 
Savez ima predsjednika i tri dopredsjednika koji su članovi Izvršnog odbora.  
 
Predsjednika bira Skupština neposredno, tajnim glasovanjem na temelju prijedloga 
liste kandidata. Ako je samo jedan kandidat za predsjednika, Skupština može donijeti 
odluku da se glasa javno. 
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Dopredsjednike bira Izvršni odbor na prijedlog predsjednika iz sastava Izvršnog 
odbora i to iz svake grane klizanja po jednog. 
 
Savez može imenovati i počasnog predsjednika koji nema izvršnu funkciju. 
 
Prava i obveze počasnog predsjednika regulira Skupština posebnim pravilnikom. 
 
 

Članak 47. 
 
Kandidata za predsjednika moraju istaći najmanje 3 punopravna člana Saveza. 
 
Kandidati se dostavljaju najkasnije 5 (pet) dana prije datuma održavanja sjednice 
Izborne Skupštine. 
 
 

Članak 48. 
 
Predsjednik, a u njegovoj odsutnosti ili spriječenosti dopredsjednici: 
- predstavlja i zastupa Savez, 
- saziva i predsjedava sjednicama Skupštine i Izvršnog odbora, 
- potpisuje opće akte koje donosi Skupština ili Izvršni odbor, 
- odgovoran je za zakonitost rada Saveza i ispunjavanje zakonom, drugim propisima  
  ili ugovorima utvrđenih obveza Saveza, 
- predlaže Skupštini godišnje financijsko izvješće, 
- skrbi o izvršenju stavova, odluka i zaključaka Skupštine i Izvršnog odbora,  
- izravno je odgovoran za politiku Saveza s institucijama u zemlji i inozemstvu, 
- obavlja i druge aktivnosti utvrđene ovim Statutom i drugim općim aktima Saveza, a  
  koje su u svezi s funkcijom predsjednika. 
 
 

Članak 49. 
 
Predsjednik za svoj rad odgovara Skupštini. 
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URED SAVEZA 
 
 
E. GLAVNI TAJNIK 
 
 

Članak 50. 
 
Savez ima glavnog tajnika kojeg svojom odlukom imenuje i razrješava Izvršni odbor. 
Prava, obveze i odgovornosti iz radnog odnosa glavni tajnik ostvaruje u okviru 
Saveza.  Glavni tajnik se bira  na osnovu javnog natječaja. 
 

Članak 51. 
 
Za glavnog tajnika može biti izabran kandidat koji zadovoljava sljedeće uvjete: 
- da je državljanin Republike Hrvatske 
- da ima najmanje stručnu spremu sveučilišnog prvostupnika (baccalaureus), 
- da vlada engleskim jezikom i po mogućnosti jednim od olimpijskih jezika,  
- da posjeduje znanja o klizačkim sportovima i klizačkim sportskim i organizacijskim 
pravilima, 
- da ima dokazane rezultate kao stručni djelatnik u klizačkom sportu, 
- poznavanje rada na PC-u, 
- da ima najmanje pet godina radnog iskustva na istim ili sličnim poslovima. 
 
 
 

Članak 52. 
 
Glavni tajnik obavlja sljedeće poslove i zadatke: 
- brine se i odgovara za zakonitost rada i poštivanje zakona i pravilnicima  
  propisanih obveza Saveza, 
- obavlja poslove i kontakte s Međunarodnim klizačkim savezom (ISU), kao i  
  drugim međunarodnim tijelima i organizacijskim odborima međunarodnih  
  natjecanja, 
- odgovoran je za provođenje zaključaka Skupštine i Izvršnog odbora, 
- glavni tajnik je za svoj rad odgovoran Izvršnom odboru i predsjedniku, 
- priprema materijale za sjednice Izvršnog odbora i Skupštine Saveza, prisustvuje  
  sjednicama Izvršnog odbora i sudjeluje u raspravi, ali bez prava odlučivanja, 
- odgovoran je za podnošenje dokumenata nadležnim tijelima sukladno propisima te  
  za dostavljanje zapisnika s redovne sjednice Skupštine Saveza nadležnom uredu, 
- obavlja i druge poslove koje mu povjeri Izvršni odbor, 
- na problematiku iz stalnog radnog odnosa glavnog tajnika koja nije riješena ovim  
  Statutom,  primjenjuju se odgovarajuće odredbe Zakona o radu. 
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F.  ADMINISTRATIVNO-TEHNIČKI I POMOĆNI POSLOVI 
 
 

Članak 53. 
 
Za obavljanje stručnih te administrativno-tehničkih poslova, odlukom Izvršnog 
odbora može se zaposliti potreban broj djelatnika koji će zasnovati radni odnos sa 
Savezom na neodređeno ili određeno vrijeme. 
Za obavljanje stručnih poslova mogu se, sukladno načelu ekonomičnosti, odlukom 
Izvršnog odbora angažirati i vanjski suradnici i/ili servisi. 
 
 

Članak 54. 
 
Administrativno tehničke poslove saveza obavlja administrativni tajnik Saveza uz 
nadzor i prema smjernicama predsjednika, Izvršnog odbora i glavnog tajnika saveza. 
 
Administrativni tajnik svoju funkciju obavlja profesionalno (ili amaterski), a prava i 
obveze između Saveza i administrativnog tajnika uređuju se ugovorom o radu. 
 
 

Članak 55. 
 
Za administrativnog tajnika može biti izabran kandidat koji zadovoljava sljedeće 
uvjete: 
- da je državljanin Republike Hrvatske 
- da ima najmanje srednju stručnu spremu, 
- da vlada engleskim jezikom i po mogućnosti jednim od olimpijskih jezika,  
- poznavanje rada na PC-u 

 
Članak 56. 

 
Administrativni tajnik obavlja sljedeće poslove i zadatke: 
- obavlja i odgovara za administrativno poslovanje Saveza,   
- obavlja i odgovara za financijsko poslovanje Saveza, 
- vodi i ažurira evidenciju članica Saveza (popis) te je odgovoran za omogućavanje 
svakodnevnog uvida i davanje podataka o aktualnom članstvu u Savezu,  
- organizira pristup medijima,  
- osigurava javnost rada Saveza putem mrežnih (web) stranica i putem sredstava  
  javnog priopćavanja, 
- obavlja i druge poslove utvrđene Statutom, drugim općim aktima ili odlukama  
  Skupštine, Izvršnog odbora i predsjednika Saveza 
- Administrativni tajnik je za svoj rad odgovoran Izvršnom odboru, predsjedniku i  
  glavnom tajniku.  
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V. ARBITRAŽA 
    

Članak 57. 
 
Sve udruge članice Saveza, kao i fizičke osobe koje su njihovi članovi prihvaćaju 
arbitražu Stalnog izabranog sudišta (dalje u tekstu: Izabrano sudište) koje je 
osnovano pri Hrvatskom olimpijskom odboru i Vijeće sportske arbitraže, koje kao 
nezavisno tijelo HOO-a, odlučuje o zahtjevima za izvanredno preispitivanje konačnih 
odluka tijela Saveza te tijela članova Saveza, protiv kojih su iscrpljena ili ne postoje 
druga sredstva pravne zaštite pred tijelima Saveza. 
 

 
Članak 58. 

 
Udruge, natjecatelji, treneri, suci i ostali klizački djelatnici mogu biti kažnjeni zbog 
kršenja Statuta, Pravilnika i ostalih propisa Hrvatskog klizačkog saveza prema 
odredbama Stegovnog pravilnika Saveza i Etičkog kodeksa Saveza kojima se 
određuju prekršaji te vrste i visine kazni i ostale stegovne sankcije. 
      
 

Članak 59. 
 
Subjekti iz prethodnog članka mogu ugovoriti nadležnost Izabranog sudišta za 
odlučivanje u sporovima nastalim u svezi s obavljanjem klizačke djelatnosti, kao i za 
posredovanje radi mirenja i za odlučivanje u sporovima o pravima kojima mogu 
slobodno raspolagati ako zakonom nije određeno da za odlučivanje o određenoj 
vrsti tih sporova postoji isključiva stvarna nadležnost suda u Republici Hrvatskoj. 
 
 
 
VI. MATERIJALNO-FINANCIJSKO POSLOVANJE 
 
 

Članak 60. 
 
Savez ostvaruje prihode vlastitom djelatnošću, iz sredstava koje Republika Hrvatska 
osigurava u Državnom proračunu, te putem Hrvatskog olimpijskog odbora, uplatom 
članarina, dobrovoljnih priloga i darova, organizacijom međunarodnih natjecanja i 
drugih izvora u skladu sa zakonom. 
 
 

Članak 61. 
 
Proračunska sredstva strogo su namjenska i mogu se samo tako koristiti. 
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Članak 62. 
 
Sredstvima koja Savez ostvaruje vlastitom djelatnošću, raspolaže Savez, a odluku o 
njihovom trošenju donosi Izvršni odbor. 
 
 

Članak 63. 
 
Raspodjela ukupnih sredstava određuje se financijskim planom Saveza, u skladu s 
godišnjim programom Saveza. 
 
Naredbodavac za izvršenje financijskog plana je glavni tajnik Saveza. 

 
 

Članak 64. 
 
Materijalno-financijsko poslovanje Saveza vodi se u skladu sa zakonskim propisima. 
 
Materijalno-financijsko poslovanje Saveza kontrolira i vrši nadzor unutarnja revizija 
Hrvatskog olimpijskog odbora za dio sredstava koje Savez dobiva iz proračuna. 
 
Dio organizacije i vođenja materijalno-financijskog poslovanja Savez može povjeriti 
nekoj drugoj ovlaštenoj službi, organizaciji ili ovlaštenom pojedincu za vođenje takva 
poslovanja te njegovo obavljanje regulira ugovor za obavljanje toga posla. 
 
Godišnji financijski izvještaj Saveza usvaja Skupština i predaje se Ministarstvu 
financija, odnosno drugoj instituciji koju Ministarstvo financija ovlasti za zaprimanje i 
obradu financijskih izvještaja, a javno se objavljuje putem registra neprofitnih 
organizacija. 
            
 

Članak 65. 
 
Savez može stjecati pokretnu i nepokretnu imovinu. 
 
Izvršni odbor odlučuje o stjecanju, prodaji, prijenosu na drugu pravnu osobu ili 
davanju u zakup nepokretne i pokretne imovine. 
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VIII. JAVNOST RADA 
 
 

Članak 66. 
 
Rad Saveza je javan. 
Javnost rada se ostvaruje: 
- pravodobnim dostavljanjem materijala za rasprave članovima tijela  Saveza i  
  drugim pozvanim osobama, 
- pravodobnim i istinitim obavještavanjem članova HKS dostavom pisanih materijala i  
  putem sjednica tijela HKS;  
- izvješćima o radu i poslovanju Saveza putem sredstava priopćavanja i na tiskovnim  
  konferencijama, 
- objavljivanjem na internet stranicama, 
- na druge načine. 
 
Tijela Saveza mogu održati zatvorene sjednice kad smatraju da bi to bilo korisno. 
Zaključci sa zatvorenih sjednica su javni. 
 
 
 
IX. PRIZNANJA I NAGRADE 
 
 

Članak 67. 
 
Savez dodjeljuje priznanja i nagrade u znak priznanja za osobit doprinos razvitku 
klizačkog sporta. 
 
 
 

Članak 68. 
 
Pravilnikom o dodjeli priznanja i nagrada utvrđuju se vrste priznanja i nagrada, 
postupak, uvjeti i način predlaganja kandidata. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 23 
 

X. PRESTANAK RADA SAVEZA 
 
 

Članak  69. 
 
Savez prestaje s radom kad Skupština tako odluči ili u drugim slučajevima 
predviđenim zakonom. 
 
 

Članak 70. 
 
U slučaju prestanka rada Saveza, imovina Saveza prelazi u vlasništvo nove sportske 
udruge koja će nastaviti djelatnost radi promicanja i razvitka klizanja na području 
Republike Hrvatske. 
Ukoliko takva sportska udruga neće postojati, imovinu Saveza preuzet će Republika 
Hrvatska. 
 
 
LIKVIDATOR 
 

Članak 71. 
 
Likvidator je fizička ili pravna osoba koju bira i opoziva Skupština Saveza u skladu s 
odredbama Statuta Saveza. 
Osobu koja se bira za likvidatora Saveza, predlaže predsjednik Saveza, pri čemu, 
osoba koja se bira na tu funkciju treba ispunjavati uvjete uvažavajući potrebnu 
stručnost i iskustvo, s obzirom na nadležnosti likvidatora. 
Pokretanjem postupka likvidacije Saveza prestaju ovlaštenja tijela i osoba ovlaštenih 
za zastupanje Saveza. 
Likvidator zastupa Savez u postupku likvidacije te se otvaranjem likvidacijskog 
postupka upisuje u Registar udruga kao osoba ovlaštena za zastupanje Saveza do 
okončanja postupka likvidacije i brisanja Saveza iz Registra udruga.   
Likvidator likvidaciju Saveza provodi u skladu s odredbama Zakona o udrugama. 
 
 
 
XI. ZAVRŠNE ODREDBE 
 
 

Članak 72. 
 
Izmjene i dopune Statuta vrše se na način i po postupku predviđenom za njegovo 
donošenje. 
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Članak 73. 
 
Tumačenje Statuta daje Skupština. 
 
 

Članak 74. 
 
Svi opći akti Saveza uskladit će se s odredbama ovog Statuta u roku od 180 dana od 
njegovog stupanja na snagu. 
 
 

Članak 75. 
 
Članovi Saveza dužni su uskladiti svoje opće akte s ovim Statutom u roku od 180 
dana od dana njegovog stupanja na snagu. 
 
 

Članak 76. 
 
Statut stupa na snagu danom donošenja. 
 
 

Članak 77. 
 
Danom stupanja na snagu ovog Statuta prestaje važiti Statut donesen na sjednici 
Skupštine održanoj 28. rujna 2015. godine. 
 
 
 
 

Predsjednica HKS-a 
Morana Paliković Gruden 

                                                                                        
 


